Bumosine BeposTHO, 4r0 TAKOe 3HaueHHMe Yy JIEKCeMHl a6pEib U ee
BaPUANTOB B CUIY SKCTPAJUHTBHCTUYECKMX NPUIMH MOIJIO PA3BUTHCH
11 OBITH peasnbHbIM, HO, 6e3yCI0BHO, OHO He ABIAIOCH UCXOTHEIM, Ipa-
ClIaBAHCKUM.

M. ®. MypssnoB

CEMAHTHUKA II.-CJIAB. XJIABb

B osrione o mepxosnocnasanmsme yaags O. H. TpyGages como-
cTaBua (PAaKTH YyHOTPeGIEHUs 3TOrO CIOBA B UIMPOKOM XPOHOJNOTHYE-
ckoM pmanasoHe, ot Cmuaiickoit Ilcamreipm X1 B., kKHurm Borusa
no cuucky X1V B. u go «I'eorpaduu renepaibuoity [TerpoBcKoii smoxu,
PEKOHCTPYHPOBAX er0 IePBOHAYANbHOE 3HAaYeHWe ‘ (BOASAHOM) 3aTBOP,
3aUPaeMblii COycK W OOBACHUI STHMOJOTHICCKM KAaK DPOJICTBEHHOE
IUTOBCKOMY sklermbti ‘cockoub3HyTh B CTOPOHY’, sklésti ‘3apmBurarth
(3acoB), sanmpats (mBeps) m T. 1.l

Uccnenosanue O. H. TpyGauesa coOTBETCTBYET CTPOTHMM YCIOBUAM
pelleHuA 3a4a4 TAKOTO poja U TMO3TOMY yOeJUTeIBHO, TeMy MOKHO
cuntath mcaepnanuoii. Yro B OymymeM m00HEe HAXOAKUA TEKCTOB HE
MOK0;1e0/110T ero OCUOBHHEIX IIONOMKeHUil, JOKasyeMo yKe ceifuac, mpoc-
THIM COIOCTaBlenueM Kanommyeckoro texcra Ilc 41,8 gesand géspnY
NPH3KIBAETR KO radck XAABTH TEOHXZ ¢ aTmM ke MecToM B UymoBekoit

Heantsipm XI B.: GE3)&NA BESAANAR NPUBARAETA. KB TNACE 34TEOPA
TEONKS 2.

Ecrp enuHcTBeHHOC NMPUHUUIHANGHOE BO3DasKeHME, HO aapecoBaTh
ero uy:xuno me O, H TpyGauesy, a, sugmmo, HKupmany u Medo-
nuio — ecnu Bepuo mpeanoioxenue [I. Iadapuxa, dro zaa0v ABIA-
ercsa mannonmsMoM . CraBsuckme IePEBONYMKI NENMpaBIILHO MOH NN
cnoso Centyarumtot xoxuspiztne. He cmpaBmames ¢ rpeumsmMoM cata-
racta u Horxep T'yGarmit (ym. B 1022 r.), mepemasummii ero B repsoii
nemenxoii Ilcantepu uepes uudzerdiez ‘BopsiHON WIyM *, M aHITOCAK-
coHCcKMI ryoccarop matmuckoifl I[lcantsipm, HanmcaBmuil Bo3ne cata-
ractes moscHalomee wuaelerthrouch ‘BomAno# Ammmk, vas collectorium
aquarum’, u Ilcespo-Pyduu, naspapmnii B xomventapuu k Ilc 41,8
5Ty HeNmOHATHYI0 peanuio akBexykoM®. Bosspamascs x Uynosckoir
Ilcanteipu, o6paTuM BHMMaHHe Ha BHpaKEHHYI0 B Heil caMoil He-
VIOBIETBOPEHHOCTh cBomM cobctBeHnblM Tekctoym Ile 41,8, TotTkOBa-

! Tpy6awes O. H. CnaBsHcKne 1 OanTHiCKHE ITHMOJOTHI. — ITIMOJOTLIA
1975. M., 1977, c¢. 4—10.

2 ITozopeaos B. Uynosckas Ilcantsips XI B., oTpriBok Tonaxosamusa (deomopmra
Kapperoro Ha IlcanThps B apeBHeGoirapckoM mepesoge. CIIG., 1910, c. 20.
IMagapur II. H. O mpONCXOKJACHNN U poanBe riaroautmaMa. M., 1861, c. 40.
Notkers des Deutschen Werke. 3. Bd., 1. Teil. Hg. von E. H. Sehrt. Halle,
1952, S. 257.

5 Thesaurus linguae latinae, v. 3. Leipzig, 1912, col. 595—596.
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e KOTOPOro chopMyTHPOBAHO TAK: tACwhkie CVMWAYA CAKARANA 1€CT4.
BE3ANA  BE3AGNR cAphTddwe. 012 woymd Kaia’a eonya ©. Cryvax
OpMHANJIEKAN K dYMCIy TeX, KOro Kayectso Texcra Cemryarnnrsl He
yerpansano, B konme Il B. H. 2. om 3anoso mepesen Berxnii 3aser
¢ MBpPUTAa HA TPEYECKHH A3BIK, BTOT TPy BLICOKO LEHUNCH TBOPLOM
natunckoit Bynerater Meponmvonm: «Cuyyax me myeeT OOHKHOBEHUS
PEBHOCTHO IEILTATHCA 3a CJIOBA, a claejyer HX cMbicdy; Symmachus
non solet verborum xaxoinhiov, sed intelligentiac ordinem sequi» .
Opuren praoumsi CHMMaxon IepeBOX B KayecTBe HETBEDTOM KOTOHKU
B cBOW I'exsamiy, aToT cBOJX Bepcuit BerTxoro sasera moYTH HOMHOCTHIO
noru6, no Ilc 41,8 upumagne:xuT XK yIelesiieMy, 4TO JaeT BO3MOK-
HOocTh yBHAeTh mutaty Uymonckoit Ilcanteipu B mnomnuuumke: &Bussog
&Blocw dmivta dmd  fyou <@y xpoovdy cond, T. e. ‘mymMa CTpeMHHH
TBOMX’, UYTO B CIABAHCKOM IIEPEBOJIE MACTEPCKH TIOAMEHCHO CHHEK]O-
XOif — GphisraMu cTpeMHHH, pars pro toto.

CnoBo x.4A6b M COOTBETCTBEHHO xatappixtrc BeTpedaercda B buGauu
eme B ueTmpex Mecrax: bmr 7,11; 8,2; 4llap 7,2; Maxa 3,10.
Camuit BripasuTenpuslit  cayuait — Beir 7,11, tne onucoiBaercsa, rak
UM BCEMHUDHOM TIOTONE XAABI HNEBELNAIA (UTREP3OWACA. Y ARuABL 1
CuMmMaxa 37ech BMECTO ol xutappiztat crtomrt al Jupidec ‘oxma’®. [loba-
BHM, 9T0 B JpeBHeespeiickoM opurubane DBrir 7, 11 nanwmcano
drubba, mu. 4. ’drubbot ‘npepa, orepcrme, muos’®, a s10 3Haymr,
yto zaAO6b B ee orkpuitoM O. H. TpyGaueBsiM 3navenmm coorper-
creyer mepsoucroynuky smonne. Ho B Ilc 41,8 srtoro coorsercisus
He OHIJO, IIOCKOJBKY B UBDUTE BJ€CH CTONT COLCEM JIPYTOe CI0BO —
sinnor ‘sopmomap’ !}, CemryarmHTa He MCKA3Hla CMBICA IEPBOMCTOU-
HHKA, TaKk KaK xotuppdxtn NMeeT jiBa 3HAUeHIsAs — ‘Bojonaj’ (1epsudioe)
1 ‘TeXHWYECKOe YCTPOMCTBO, BomocOpoc’ (sropuunoe) 2. JloxasmBarh
HEeNPaBMJIBHOCTL CJIABSHCKOTO IlePeBOfa HY/KHO, pasyMeercs, e
TOJXBKO CIOBAPAMHU, WCTHHA B IIOCJEMHEN MHCTAHIUA HaXOgUTCH B LIM-
poKoM KoHTekcte camoro ctuxa llc 41,8, » ero mostuke 2,

3mech pedb umer o Ge3gHax, a ITUM CPasy 3aJaH KOCMUUECKHIT
macmTab uesoro ¥, maske ecam 3TH GesmHBI — He (UBMUECKOE IIPO-

8 ITozopeacse B. Yras. cou., c. 20.

7 Pauly-Wissowa-Kroll-Mittelhaus. Realenzyklopddie der klassischen Alter-

tumswissenschaft. 2. Reihe, 7. Halbbd. Stuttgart, 1931, S. 1141,

Field F. Origenis Hexaplorum quae supersunt, t. 2. Oxford, 1875, p. 156.

Muzaiiaos A. B. OnHT M3ydeHAA TeKCTa KHHTI DBwITHA mpopoxka Mowuces

B JApeBHECIABAHCKOM IepeBofe, 4. 1. Bapmana, 1912, c. 249,

10 Edel R.—gé Hebrdisch-Deutsche Priparation zu Genesis 1—25. Marburg,
1959, S. 22.

u Edel1R.-F. Hebrdisch-Deutsche Priparation zu den Psalmen. Marburg, 1966,
S. 61.

12 Chantraine IV, 1, p. 967.

13 Cp.: Alonso-Schikel L., Kessler M., Ridderbos N. The poetic structure of Ps

42—43. — Journal for the Study of the Old Testament (Sheffield), 1976,

v. 1, p. 4—21; Alonso-Schiokel L. Psalm 42—43. — Tam me, v. 3 (1977),

p. 61—65 (IIc 41 umeer B Macope N 42).

Thordarson Th. The mythic dimension. Hermeneutical remarks on the lan-

guage of the Psalter. — Vetus Testamentum, v. 24. Leiden, 1974, p. 212—

220.
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CTPAHCTBO, @ TOJNLKO CPaBHEeHMC [JISA Mepefatu cTpajgaHmii MATyIeiicst
Oylid OMIIOL0 YejloBeKAa, MHKPOKOcMa. Mitposganne jalio He CTOJIbKO
BH3YyaJbHO, CKOJBKO CIyXOBHMH ofpasamu, rojocams 6esmi, d4TO
OYeHb XapaKTepHO M5t OuOJEHACKOro MulIJIEHisI, KAK HETPYIHO
y6emuTbhCA IPH BHUMATEIBHOM IPOYTEHHM BETX03aBETHHIX TEKCTOB,
ONMCHBAKLIMX 3JKCTA3 INPOPOUIECKHX cocToxAumil. HHpoeBpomeiickas
GONBKIOpHASE TPajMIlusd TOKe 3HaeT MHO/KECTBO My[APeloB cJemsix,
HO OHH HHKOTHA He ObIBaJM riayXxumu. Ha ciaaBsUCKOR mouBe OTMe-
4eno, YTO B 3AHOBefHUKe JPEBHOCTEH — Yy KapOaTCKUX BEPXOBMil-
ues BiioTh 10 XVII B. urporwo Ha Jjupe oOBIKHOBEHHO COIIPOBOKEALLII
CBO€ IEHHe CJeNlbl, B YicJe KOTOPHIX ObLIO HEeMaJ o IpeJHaMepPeHHO
ceba ocaemasiBmux °. B moasruxe Ilc 41,8 ronocosoit mHCTPYMEHT
0e3qH — 3TO He NIPUMHUTHUBHOE YCTPORCTBO ISl 3AMHPAHUA BOMABI B HP-
PUTralMOHHKIX KaHaJaX M, BOpPOYeM, Na;ike TaM He M3Jaloilee HUKA-
KHUX 3BYKOB, a IPHPOJHHI BOXONAXK, HANOXOOME OMHCAHHOIO TeK3a-
MerpaMu J. Mepuke:

Halte dein Herz, o Wanderer, fest in gewaltigen Hinden!
Mir entstiirzte vor Lust zitternd das meinige fast.

Rastlos donnernde Massen auf donnernde Massen geworfen,
Ohr und Auge, wohin retten sie sich im Tumult?1¢

Heypauno smbpannoe nepesogamom Ilc 41,8 caoBo zaabo, 1a-
XO[ACh B TeYeHHE CTOJIETHH B IIOBCeIHEBHOM o0MXoje KA KIOro rpa-
MOTHOTO degoBexa (mo IiepkoBHoMYy ycTaBy Ilcaateps B TedeHue
CYTOYHOTO KPyra HPOYATHIBAETCSA I[EIMKOM, 3HAHHC €C HAaH3yCTh He
ORLIIO PEKOCTHIO), 4TO [AJO KOJOCCAJBILIA CTATHCTHUYECKUl mepeBec
HaJl PefKEMHO ciaydasMu ero yuorpebieHUs B IIPAMOM 3HAYEHHH, IIO-
mIaTwioch 3a ommOKy cBoedl IepBOHAYAJNbHOH CeMaHTHKOM, XymXo-
JKeCTBEHHAA MHTYHIUs HOCHUTEeNell SA3HKA OCyLIeCTBHIA IIpeoGpasoBa-
Hue, pesyabrar Koroporo 3admrcmposan Caosapem Hans (IV, 554):
zasa6b — ‘mpocrop, nycrora, rayl6b, raybuna; mnpomacTtb, OesgHA,
¢ IOHATHEM O IOJBW/KHOCTH ;RUJKON CDeflbl, B KOEil 0Ha 3aKAYeHa’.

,A. C. JInBoB

N3 JEKCHKOJOTNYECKAX HABJIOJAEIINN

17. H.-caas. HbrsUUHA

Ilannoe cmoBo crano umssectuniM Oiaarogapa A. B. TIopckomy u
K. U. HesoctpyeBy, KoTophe 00Hapy/Kuau ero B pykonucu cm. X1V .
Hoanna JlecTBuunMKa, rje rped. &foodevely OKasanoch HepeBesleHH LI

15 Yrpo-pycckne HapopHmie mecen. CII6., 1885, c. 17. ) .
16 Nieschmidt H.-W. Stiirzende Wasser. Zum Motiv des Wasserfalls in Gedi-
chten Stolbergs, Goethes und Mérikes. — Journal of the Australasian Uni-
versities Language and Literature Association (Christchurch), 1972, v. 38.
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